Rejestr aktow - dodatek

Mapowanie mi?dzy rejestrem a danymi
Gedcom

Przypadek narodzin

Akt urodzenia Osoba

IndiLastName
IndiFirstName

IndiSex

IndiBirthDate

IndiPlace

IndiComment

INDI:NAME

INDI:SEX

INDI:BIRT:DATE

INDI:BIRT:PLAC

INDI:NOTE

opcjonalnie

opcjonalnie

obowigzkowe

opcjonalnie

opcjonalnie

replaces the name and
lastname of the individual
with the name in the record

replaces the sex of the
individual with the sex in
the record

adds (or replaces) the
individual's date of birth
with the date of birth from
the IndiBirthDate record or,
if the latter is blank, with
the event date from the
EventDate record.

adds (or replaces) the place
of birth.

adds the comment in the
note of the birth of the
individual



IndiFatherLastName
IndiFatherFirstName

IndiFatherOccupation

IndiFatherDead
IndiFatherComment

IndiMotherLastName
IndiMotherFirstName

IndiMotherOccupation

IndiMotherDead
IndiMotherComment

father:NAME

father:OCCU

father:NOTE

mother:NAME

mother:OCCU

mother:NOTE

opcjonalnie

opcjonalnie

opcjonalnie

opcjonalnie

opcjonalnie

opcjonalnie

If the individual already has
parents,

If the individual has no
parents: searches for
families with the same
parents' names and with
dates compatible with the
date of birth (date of
marriage, date of birth and
death of the parents) If he
has several, they are
displayed in a list and the
user chooses.

If the individual does not
already have an associated
father in the gedcom:
searches for individuals
who could be the father
(same surname and first
name, date of birth and
death consistent with that
of the individual's birth). If
he has several, they are
displayed in a list and the
user chooses. If no
potential father is found,
creates a new individual
who will be the father and
creates a family with the
individual as a child.

same algo as for father
IndiFatherLastName

same algo as for father's
profession
IndiFatherOccupation

same algo as for Father
IndiFatherComment



GeneralComment INDI:BIRT:NOTE opcjonalnie

WitnessllLastName
Witness1FirstName
Witness1Occupation
Witness1Comment
Witness2LastName
Witness2FirstName
Witness20ccupation
Witness2Comment
Witness3LastName
Witness3FirstName
Witness30ccupation
Witness3Comment
Witness4LastName
Witness4FirstName
Witness4Occupation
Witness4Comment

EventPlace INDI:BIRT:SOUR obowigzkowe
Cote SOUR:REFN opcjonalnie
Photo INDI:BIRT:SOUR:NOTE opcjonalnie
Parish INDI:BIRT:SOUR:NOTE opcjonalnie

Przypadek ma??e?stwa

<Do uzupetnienia>

Przypadek zgonu

<Do uzupetnienia>

Przypadek aktu r6?nego rodzaju

<Do uzupetnienia>

These fields are
concatenated and added in
the note of the birth of the
individual.

searches for the source
associated with the
common place of birth.
Proposes to create a source
if there is no corresponding
source.



Import | eksport formatu pliku

Format ANCESTRIS

Wszystkie cztery typy oswiadczen majg ten sam format: linie sktadaja sie z 90 pél oddzielonych
srednikiem. Zawartos¢ pél jest zakodowana w formacie UTF-8. Kazda linia konczy sie separatorem
\\n” (koniec linii w formacie Windows).

Jesli znak separatora srednika znajduje sie w polu, pole jest umieszczane w cudzystowie podczas
zapisu do pliku. W ten sam sposéb, jesli w polu znajduje sie znak cudzystowu, po nim dodawany
jest drugi cudzystéw (patrz RFC 4180).

Niektére pola sg ignorowane podczas odczytu pliku przez Ancestris, w zaleznosci od typu zdarzenia
— zobacz tabele ponizej.

Wskazéwka: Mozna stworzy¢ plik w formacie Ancestris za pomocg programu do arkuszy
kalkulacyjnych, na przyktad aby ponownie wykorzysta¢ dane juz wprowadzone w takim programie.

1. utwoérz tabele 90 kolumn w programie arkuszy kalkulacyjnych

2. wpisz ,ANCESTRISV4" w pierwszej kolumnie wszystkich wierszy

3. wypetnij pozostate kolumny zgodnie z definicjami ponizej. Mozna pozostawi¢ puste
komorki, z wyjatkiem kolumn 1i 8

4. zapisz dane w formacie CSV lub TXT (ze $rednikiem jako separatorem komérek)

Kolumna Narodziny Slub Zgon Rézne Komentarz

version of the
format
(obowigzkowe)

"ANCESTRISV4" X X X X

CityName city name
CityCode city code
CountyName county name
StateName state name
CountryName country



ParishName

EventType

EventTypeTag

EventTypeName

EventDate

SecondDate

Cote

Freecomment

Notary

IndiLastName

IndiFirstName

IndiSex

IndiBirthPlace

IndiBirthDate

IndiAge

IndiOccupation

IndiResidence

||N||

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

||M||

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

||D||

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

||V||

parish name

event type

generic event
type

description of
generic event
type

event date

date of
insinuation or
recording of the
event

Register's
reference

photo or folio
number

name of the
notary

Name of the :

if N: new born, if
M: spouse, if D:
deceased, if V:
speaker n°1

firstname

sex

place of birth or

place of origin

date of birth . For
a birth it is by
default the date
of the event.

age

occupation

home



IndiComment

IndiMarriedLastN
ame

IndiMarriedFirstN
ame

IndiMarriedDead
IndiMarriedOccup
ation

IndiMariedReside
nce

IndiMarriedComm
ent

IndiFatherLastNa
me

IndiFatherFirstNa
me

IndiFatherAge

IndiFatherDead
IndiFatherOccupa
tion

IndiFatherReside
nce

IndiFatherComm
ent

IndiMotherLastNa
me

IndiMotherFirstNa
me

IndiMotherAge

IndiMotherDead

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

comment from
the individual or
speaker no. 1

former spouse

firstname

deceased or not

occupation

home

comment of
former spouse

father's lastname

firstname

age

deceased or not

occupation

home

comment for
father

mother's
lastname

firstname

age

deceased or not



IndiMotherOccup
ation

IndiMotherReside
nce

IndiMotherComm
ent

WifeLastName

WifeFirstName

WifeSex

WifePlace

WifeBirthDate

WifeAge

WifeOccupation

WifeResidence

WifeComment

WifeMarriedLastN
ame

WifeMarriedFirst
Name

WifeMarriedDead

WifeMarriedOccu
pation

WifeMarriedResid
ence

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

occupation

home

comment for
mother

wife (marriage)
or witness n°2

(miscellaneous
acts)

firstname

sex

birthplace or
orgine

birthdate

age

occupation

home

comment by the
wife or speaker
n°2

Ex-spouse of the
woman or
speaker n°2

firstname

deceased or not

occupation

home



WifeMarriedCom
ment

WifeFatherLastNa
me

WifeFatherFirstN
ame

WifeFatherAge

WifeFatherDead

WifeFatherOccup

ation

WifefatherReside
nce

WifeFatherComm
ent

WifeMotherLastN
ame

WifeMotherFirstN
ame

WifeMotherAge

WifeMotherDead
WifeMotherOccup
ation

WifeMotherResid
ence

WifeMotherCom
ment

WitnesslLastNa
me

Witness1FirstNa
me

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

ignorowane

comment by the
woman's ex-
spouse or
speaker no. 2

Father of the wife
or of the speaker
n°2

firstname

age

deceased or not

occupation

home

father's
commentary

Mother of wife or
speaker n°2

firstname

age

deceased or not

occupation

home

mother's
commentary

witness n°1 or
godfather

firstname



Witness1Occupat
ion

Witness1Comme
nt

Witness2LastNa
me

Witness2FirstNa
me

Witness20ccupat
ion

Witness2Comme
nt

Witness3LastNa
me

Witness3FirstNa
me

Witness30ccupat
ion

Witness3Comme
nt

Witness4LastNa
me

Witness4FirstNa
me

Witness40Occupat
ion

Witness4Comme
nt

GeneralComment

occupation

comment from
the witness or
godfather

witness n°2 or
godmother
firstname

occupation

comment from
the witness or
godmother

witness n°3

firstname

occupation

witness's
comment

witness n°4

firstname

occupation

witness's
comment

general comment



Format NIMEGUE

Cztery typy oSwiadczeh majg rézne formaty.

Wiersze urodzenh zawierajg 30 kolumn

Wiersze slubéw zawierajg 60 kolumn

Wiersze zgonéw zawieraja 38 kolumn

Wiersze dotyczgce réznych aktéw zawierajg 64 kolumny

Pola sg oddzielone srednikiem. Ostatnie pole wiersza jest zawsze zakonczone Srednikiem. Wiersze
sg oddzielone dwoma znakami: x0A x0D.

Jesli znak separatora srednika znajduje sie wewnatrz pola, podczas zapisu do pliku jest
zastepowany kropka, poniewaz format Nimegue nie wspiera zalecenia RFC 4180.

Kolumna Nardziny Slub Zgon Rézne Opis Import do

Ancestris

"NIMEGUEV3" X X X X obowigzkowe

CityCode X X X X ignorowane

CityName X X X X

CountyCode X X X X Ancestris uses
CountyCode if
CountyName
is empty

CountyName X X X X

EventType "N" "M "D" A obowigzkowe Cannot be
empty

Date X X X X

IncompletDate
Cote
Freecomment

EventTypeNa
me

EventTypeTag

IndiLastName
IndiFirstName

IndiSex

X



IndiPlace
IndiBirthDate
IndiAge
IndiComment

IndiOccupatio
n

IndiMarriedLas
tName

IndiMarriedFir
stName

IndiMarriedCo
mment

IndiMarriedOc
cupation

IndiFatherLast
Name

IndiFatherFirst
Name

IndiFatherCom
ment

IndiFatherOcc
upation

IndiMotherLas
tName

IndiMotherFirs
tName

IndiMotherCo
mment

IndiMotherOcc
upation

WifeLastName
WifeFirstName
WifeSex

WifePlace

ex-spouse



WifeBirthDate
WifeAge
WifeComment

WifeOccupatio
n

WifeMarriedLa
stName

WifeMarriedFir
stName

WifeMarriedCo
mment

WifeFatherlLas
tName

WifeFatherFirs
tName

WifeFatherCo
mment

WifeFatherOcc
upation

WifeMotherLa
stName

WifeMotherFir
stName

WifeMotherCo
mment

WifeMotherOc
cupation

Witness1LastN
ame

Witness1First
Name

Witness1Com
ment

Witness2LastN
ame

ex-spouse

witness n°1 or
godfather

witness n°2 or
godmother



Witness2First X X X X

Name

Witness2Com X X X X
ment

Witness3LastN X X
ame

Witness3First X X
Name

Witness3Com X X
ment

Witness4LastN X X
ame

Witness4First X X
Name

Witness4Com X X
ment

GeneralComm X X X X
ent

RecordNo X X X X register's

number

Format EGMT

Wszystkie cztery typy oswiadczenh majg ten sam format: linie sktadajg sie z 44 pél oddzielonych
srednikiem. Zawartos¢ pél jest zakodowana w formacie UTF-8.

Jesli znak separatora srednika znajduje sie wewnatrz pola, pole jest umieszczane w cudzystowie
podczas zapisu do pliku. Podobnie, jesli w polu znajduje sie znak cudzystowu, po nim dodawany jest
drugi cudzystéw (patrz RFC 4180).

Niektdre pola sg ignorowane podczas odczytu pliku przez Ancestris — zobacz tabele ponizej.

Wskazdéwka: Mozna stworzy¢ plik w formacie EGMT za pomoca programu do arkuszy
kalkulacyjnych, na przyktad aby ponownie wykorzysta¢ dane juz wprowadzone w takim programie.

1. utwoérz tabele 44 kolumn w programie arkuszy kalkulacyjnych

2. wypetnij kolumny zgodnie z definicja ponizej. Mozna pozostawi¢ puste komorki, z
wyjatkiem pierwszej kolumny

3. zapisz dane w formacie CSV lub TXT (ze srednikiem jako separatorem komérek)



Kolumna

EventType

CountyCod
e

CityName

ParishNam
e

NotaryNam
e

Cote
PhotoNo
Day
Month

Year

IndiLastNa
me

IndiFirstNa
me

IndiSex

IndiAge

IndiPlace

IndiComme
nt

IndiFatherF
irstName

IndiFather
Dead

IndiFatherC
omment

IndiMother
LastName

Narodzin
y

"birth"

ignorowan
e

X

ignorowan
e

ignorowan
e

Slub

"marriage

ignorowan
e

Zgon

"death"

ignorowan
e

Rozne Komentarz

"marriage Event type (obowigzkowe)

contract"

IIWi”II

X county code

X city name

X parish name if there is more than one in the
city

X

X

X photo number

X

X

X

X

X

X

X

X

X Writing: ancestris adds the date of birth,
occupation and information on the former
spouse (for a marriage, death or miscellaneous
record).

X Reading: Ancestris uses the same name as the
son (IndiLastName)

X

X Writing: Ancestris adds occupation

X



IndiMother
FirstName

IndiMother
Dead

IndiMother
Comment

WifelLastNa
me

WifeFirstNa
me

WifeDead

WifeAge

WifePlace

WifeComm
ent

WifeFather
FirstName

WifeFather
Dead

WifeFather
Comment

WifeMother
LastName

WifeMother
FirstName

WifeMother
Dead

WifeMother
Comment

Heirs

ignorowan
e

ignorowan
e

ignorowan
e

ignorowan
e

ignorowan
e

ignorowan
e

ignorowan
e

ignorowan
e

ignorowan
e

ignorowan
e

ignorowan
e

ignorowan
e

ignorowan
e

ignorowan
e

ignorowan
e

ignorowan
e

ignorowan
e

ignorowan
e

ignorowan
e

ignorowan
e

ignorowan
e

ignorowan
e

ignorowan
e

ignorowan
e

Writing: Ancestris adds profession

Writing: Ancestris adds the date of birth,
profession and information on the former
spouse (for a marriage, death or miscellaneous
record).

Reading: Ancestris uses the same name as the
girl (WifeLastName)

heirs
Reading: Ancestris adds this field in the
general comment (GeneralComment)



Witnesslla X X X X witness n°1 or godfather
stName

Witness1Fi X X X X

rstName

Witness1C X X X X

omment

Witness2la = x X X X witness n°2 or godmother
stName

Witness2Fi X X X X

rstName

Witness2C X X X X

omment

GeneralCo X X X X Writing: Ancestris adds the 3rd and 4th
mment witnesses
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